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vendige direkte bidrag til finansiering af Fondens 
udlånsvirksomhed. Ved at anvende en sådan frem- 
gangsmåde vil ydelserne af lån til Fonden få ka- 
rakter af en omplacering af de officielle danske 
valutareserver. 

Kollektive forpligtelser (aftalens art. IX). 
Fonden har desuden mulighed for at optage lån 

på kapitalmarkedet på grundlag af kollektive ga- 
rantier, stillet af alle medlemmerne. I en sådan ga- 
ranti deltager samtlige medlemmer, også låntage- 
ren. Medlemmerne deltager i forhold til deres kvo- 
ter. 

Et medlems deltagelse i en kollektiv garanti in- 
debærer, at det inden for sin andel i garantien står 
bag Fondens forpligtelser over for långiverne. Ud 
over selve lånebeløbet dækker garantien renter og 
andre omkostninger ved lånet indenfor rammer, 
som bestyrelsen finder passende. Som en ekstra 
sikkerhed over for långiverne kan bestyrelsen fast- 
sætte et tillæg på op til 50 pet. til de enkelte lan- 
des andele i den samlede garantiramme for lånet. 
Dette indebærer dog ikke, at der kan pålægges 
medlemmerne større forpligtelser end deres re- 
spektive kvoter. 

Lån fra Fonden til dækning af direkte finansiering 
(aftalens artikel X). 

Dersom betalingsbalancesituationen forværres 
væsentligt -  eller en sådan forværring forventes at 
indtræde indenfor de næste seks måneder -  for et 
medlem, der har lån udestående hos fonden, gi- 
ver aftalen mulighed for, at det pågældende med- 
lem søger sin fordring på fonden overført til an- 
dre medlemslande eller søger at opnå et lån i Den 
internationale Betalingsbank. Viser denne adgang 
til refinansiering af lånet sig ikke gennemførlig, 
kan medlemmet ansøge fonden om lån. Ydelse af 
et sådant lån kan bevilges af mindst halvdelen af 
fondens medlemmer med en stemmevægt på to 
trediedele. Medmindre der med enstemmighed 
træffes anden beslutning i henhold til artikel 
XVIII vil adgangen til refinansiering fra Fonden 
af medlemmernes lån til Fonden i henhold til ar- 
tikel X bestå, også efter at Fondens bemyndigelse 
til at yde nye lån er bortfaldet. 

Dækning af Fondens forpligtelser ved låntagers 
misligholdelse (artikel XIII). 

Med henblik på en situation, hvor et medlem, 
der har optaget lån i Fonden, ikke opfylder sine 
betalingsforpligtelser over for Fonden, er der i ar- 
tikel XIII fastsat nærmere regler, der skal sikre, 

at en misligholdelse af et låntagende lands forplig- 
telser ikke skal få konsekvenser for Fondens kre- 
ditorer. Da Fonden ikke vil disponere over en ind- 
betalt kapital fra medlemslandene, er hovedprin- 
cippet i disse regler, at de øvrige medlemmer skal 
holde Fonden skadesløs, og at fordelingen af de 
ekstra forpligtelser skal ske med udgangspunkt i 
fordelingen af den uudnyttede del af disse landes 
kvoter; heller ikke i dette tilfælde vil noget land 
være forpligtet til at yde bidrag, der går ud over 
størrelsen af dets kvote. Fondens bestyrelse kan 
træffe beslutning om at pålægge det land, der ikke 
har opfyldt sine betalingsforpligtelser som låntager 
over for Fonden, et rente- og bødebeløb. 

Fondens ledelse og administration (aftalens art. 
XV-XVII, XX og XXI). 

Fonden har en selvstændig ledelse. Alle beslut- 
ninger træffes af en bestyrelse, hvor alle landene 
er repræsenteret af højtstående finansembeds- 
mænd. Hvert land vil have et medlem og en sted- 
fortræder i bestyrelsen. Til støtte for bestyrelsen 
nedsættes et rådgivende udvalg, sammensat af sag- 
kyndige, med maksimalt halvt så mange medlem- 
mer som antal lande i Fonden; disse vil blive ud- 
peget af bestyrelsen. Det rådgivende udvalg forbe- 
reder med bistand af sekretariatet bestyrelsens ar- 
bejde. OECD's sekretariat vil fungere som sekreta- 
riat for Fonden. 

En repræsentant for EF-kommissionen vil del- 
tage i såvel bestyrelsens som det rådgivende ud- 
valgs møder. Bestyrelsen træffer passende foran- 
staltninger til sikring af forbindelsen med Den In- 
ternationale Valutafond og Den internationale Be- 
talingsbank og deltagelse af repræsentanter for 
disse institutioner i bestyrelsens og det rådgivende 
udvalgs møder. Fonden vil ifølge aftalen kunne 
indgå aftale med Den internationale Betalingsbank 
om, at banken optræder som Fondens agent i ad- 
ministrativt øjemed bl. a. med henblik på de tek- 
niske arrangementer i forbindelse med Fondens 
låneoptagelse på de finansielle markeder. 

Omkostningerne ved Fondens virksomhed af- 
holdes af de midler, som er modtaget som rente 
eller administrationsgebyr, og som ikke skal an- 
vendes til betaling til långiverne. 

Afstemningerne i bestyrelsen vil som hovedre- 
gel blive baseret på vejet stemmeafgivning, dvs. en 
stemmeafgivning baseret på kvoteandelene. Ved 
beslutninger i henhold til artiklerne VI, X, XIV, 
XVI og XX, således bl. a. beslutninger om ydelse 
af lån, kræves der herudover, at et flertal af del- 
tagerlandene stemmer for den pågældende beslut- 
ning. Bestyrelsen kan ved enstemmig beslutning 


